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Herrn,und vergiss nicht, was erdir Gu .tes gethan hat!
Lord, and for-get not... how rich-ly thou hast been bless - ed,
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Recitativo.
Soprano.
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sollt’ es mir hierbei an Kriiften fehlen, so will ich
though my fee-blestrengthbe scantand fail-ing  yet will I, Lord, Thy namebe ev - er hail-ing.
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Aria.
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Mei-ne See_le, auf! er - zih - - le, mei.ne See_ le, anf! er_
Up, my soul, a - rise! pro - claim - - ing, up, my soul, a - rise! 7O -
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Aria.
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Gott hat Al _ les woh], Al - . les
ou dost all__ our needs, all our
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wohl,hat Al.les wohl

e-macht.

needs, dost all our needs fore - see.
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Word is well re - spect - - ed. We bless Thee Fa - ther, and  Thy Son, the
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Wort ist wohlge - ra - - - then Uns seg-ne Va . ter und der Sohn,uns
Word is well re - spect - ed, We bless Thee, Fa - ther, and Thy Son, the
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seg - ne Gott, der heil . ge Geistdem al . le_ Welt die Eh _ re thu)vor
Ho - ly— Ghost, the Three - in- One, to them by all is hon - or done, Thy
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seg -ne (ott,der heil’ . ge Geist\dem al _ le Welt die. Eh.re thu}, vor
Ho - ly Ghost, the Three- in - One, to them by all . is —  hon -or done, Thy
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seg - ne  Gott,der heil’ - ge Gemt dem al . le_ Welt die Eh _ re thu)vor
Ho - Iy Ghost,the Three - in - One, to them. by all is hon - or done, Thy
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N seg -ne  Gott, der heil’ . ge Geist.dem al . le_ Welt die. Eh - re_ thu) vor
Ho - Iy Ghost, the Three - in - One, to them by all__ is._  hon - or_done, Thy
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v ihm sich fiirchte al . ler meist, und sprecht\on Her _zen: A . . . - men!
folk re - vere Thee, ev - 'rv one, and from ourhearts sing, A - - - - men,
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thn sich firchte al . lermeistundsprechtvon Her 2 T zen: A - - men!

folk re - vere Thee, ev - ’ry one, and from—- our_hearts —____sing, A - - men,
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sich firchte al . ler-meist, und sprechtvon Her_zen:
folks re - vere Thee, ev - 'ry_ ome, and from our heartssing, A - - - - men,
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ihm sich fiirch te  al . ler. meist, und sprechtvon Her -
folk re - vere Thee, ev - ryv one, and from ourhearts sing, A - - - - men,




